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Day 16 / 100
Episode 125 · Part 16/17 · A Stockholm Castle Wedding, Jeonse Stress, and Kids' Milestones · 원본 52:04–55:35 (212초)

오늘 이야기

값이 오른 카드와 희귀 건축 서적, 카드 컨벤션, 그리고 선글라스 유행

다니엘이 아버지에게 '이 카드들만 1,000달러예요' 하고 보여 준 이야기로 시작합니다. 준은 자신이 가진 건축 서적
중 일부도 절판되어 수천 달러짜리 희귀본이 되었다고 말합니다. 이어 다니엘이 지난 주말 다녀온 카드 컨벤션(BTS
멤버들도 몰래 다녀갔다는 소문)을 소개하고, 준은 재즈 페스티벌에서 본 요즘 선글라스 유행—둥근 모양 대신 얇고
긴 매트릭스 스타일—을 이야기합니다.

오늘의 루틴
① 대본 없이 듣기 1회 → ② 대본 보며 듣기 → ③ 쉐도잉 3회 이상(0.8×→1.0×) → ④ 핵심 문장 각 10번 → ⑤ 대본
없이 영상만 보며 따라 말하기(블라인드). 이 PDF는 핵심 문장과 단어를 펼쳐 놓고 소리 내어 읽는 용도입니다.

오늘의 핵심 문장 14개 — 입에 붙을 때까지 10번씩

1 I 10X'd my money.
돈을 10배로 불렸어.
숫자+X를 동사로 쓰는 신조어 (ten-exed). 투자·성장 얘기에서 캐주얼하게. 'The company 3X'd its revenue.'

2 What do I know?
내가 뭘 알겠어.
자기 의견이 틀렸을 수 있다고 겸손하게(혹은 자조적으로) 인정하는 수사적 질문. 'But what do I know?'로 자주 끝맺음.

3 But I could go on.
계속 얘기할 수도 있지만 (여기까지 할게).
할 말이 더 많지만 멈춘다는 신호. 'I could go on and on about it.' 결혼식 축사에서 유용.

4 They have gone up in value?
값이 올랐다고?
go up in value = 가치가 오르다. 반대는 go down in value. 집·시계·카드 어디든 적용.

5 You have to get them insured.
보험을 들어야 해.
get + 목적어 + 과거분사 = ~되게 하다. get it fixed / get it checked / get it insured 패턴 통째로 암기.

6 Makes sense, though.
그래도 말은 되네.
주어 It을 생략한 구어체. though를 뒤에 붙여 '그렇긴 해도'. 상대 설명에 납득할 때 가장 자연스러운 반응.

7 I thought you were gonna say original print Dragon Ball manga or something.
드래곤볼 만화 초판 같은 걸 말할 줄 알았어.
I thought you were gonna say ~ = 네가 ~라고 할 줄 알았어. 'or something'으로 예시를 느슨하게 마무리.

8 I wish I had those.
그런 게 있었으면 좋을 텐데.
I wish + 과거형 = 현재 사실과 반대 소망. 'I wish I had more time.' 발음은 '아이 위시 아이 해드'.

9 Another daily life thing before we wrap.
마무리 전에 일상 얘기 하나 더.
wrap (up) = 마무리하다. 회의·대화 끝낼 때 'Before we wrap, one more thing.'

10 It was so crowded.
엄청 북적였어.
crowded = 사람이 많아 붐비는. 행사·식당·지하철 묘사의 기본 단어. 'It gets really crowded on weekends.'

11 There's all sorts of collectibles now.
요즘엔 수집품 종류가 정말 다양해.
all sorts of = 온갖 종류의. 구어에서는 복수 명사 앞에도 There's를 쓰는 경우가 많음.
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12 Any news or trends you wanna touch on?
다루고 싶은 뉴스나 트렌드 있어?
touch on = 가볍게 언급하다. 'I just want to touch on one more point.' 회의 영어 필수.

13 I know what you mean.
무슨 말인지 알아.
공감의 기본 표현. 'I know exactly what you mean.'으로 강조 가능.

14 I don't know how everyone got into that trend all of a sudden.
다들 어떻게 갑자기 그 유행에 빠졌는지 모르겠어.
get into = ~에 빠지다, 관심을 갖게 되다. all of a sudden = 갑자기(suddenly보다 구어적).

오늘의 단어·표현 15개

표현 뜻 대본 속 예문

worth ~의 가치가 있는 these alone are worth $1,000.

go up in value 가치가 오르다 That have gone up in value?

discontinue 생산·출판을 중단하다,
단종하다

And they discontinue something.

rare 희귀한 But they're still in- …rare books.

a big deal 큰일, 중요한 일 it's, like, a big deal, and you have to, like, get them insured.

get something insured ~에 보험을 들다 you have to, like, get them insured.

wrap (up) 마무리하다 Another daily life thing before we wrap.

convention 대규모 행사, 박람회 a card convention.

collectibles 수집품 But this one was for card collectibles.

roll through (잠깐) 들르다, 지나가다 I actually heard that, like, BTS members, like, rolled through.

incognito 신분을 숨기고, 눈에 띄지
않게

they were coming and walking around kinda incognito.

touch on 가볍게 언급하다 Jun, any news or trends you wanna touch on?

shades 선글라스 (구어) all the people who are wearing shades, sunglasses, are, like,
wearing a similar shape now.

old-fashioned 구식의, 유행이 지난 I was the only one with the old-fashioned glasses.

cultured 교양 있는 They're, like, cooler and more cultured, right?
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전체 대본 + 해석
영어 줄을 먼저 소리 내어 읽고, 막히면 보라색 해석을 확인하세요. 회색 줄은 추임새(따라 하되 굳이 외울 필요 없음).

0:00 I remember one time I was showing my dad, I was like, "Hey, Appa, you remember these cards I bought?
Like, these alone are worth $1,000." Wow.
한번은 아빠한테 보여 줬어. '아빠, 내가 샀던 이 카드들 기억나요? 이것만 해도 1,000달러예요.' — 와.

0:07 And I think in my lifetime I spent, like, 100 on these.
그리고 평생 여기에 쓴 돈은 100달러 정도거든.

0:10 Mm. So I, like, 10X'd my money . Yeah.
음. 그러니까 돈을 10배로 불린 거지. — 그래.

0:12 Of course, like, 30 years later, right?
물론 30년 뒤에, 그렇지?

0:14 But he's like, "Oh, what do I know?"
근데 아빠는 '아, 내가 뭘 알겠니' 이러셨어.

0:19 But I could go on.
계속 얘기할 수도 있는데.

0:20 I, we collected a lot of cards.
우린 카드를 정말 많이 모았어.

0:21 Yeah- baseball, basketball, everything.
응— 야구, 농구, 전부 다.

0:23 I have I have books that are kinda like that.
나도 그런 식의 책들이 있어.

0:25 that.

0:25 Oh.

0:25 Yeah.

0:25 That have gone up in value?
값이 오른 책들?

0:27 Yeah.

0:28 Really?

0:28 Yeah, ' cause, like, architecture books, they're usually … They don't print it out that much.
응, 왜냐면 건축 책들은 보통… 많이 찍지 않거든.

0:33 Wow.

0:33 And they discontinue something.
그리고 절판시키기도 하고.

0:35 Yeah, you have, But they're still in- …rare books.
그래, 그래도 여전히— 희귀본이네.

0:36 Yeah, yeah.

0:37 And some are, like, thousands.
어떤 건 수천 달러야.

0:40 What?
뭐라고?

0:40 Yeah.

0:41 It's like- in your room over there?
저쪽 네 방에 있는 거?

0:42 Y- N- no.
응— 아니, 아니.

0:44 no.

0:45 In your homae teukil?
본가에 있어?

0:46 No, it's there.
아니, 저기 있어.

0:47 Oh, yeah.
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0:51 No, dude, getting your Pokemon cards or whatever stolen- Yeah … it's, like, a big deal, and you have to,
like, get them insured.
아니 진짜, 포켓몬 카드든 뭐든 도난당하는 게— 응— 큰일이라서 보험까지 들어야 해.

0:57 I know.
알아.

0:57 Yeah.

0:57 Yeah.

0:58 Yeah, like, a tiny piece of cardboard- worth Yeah …1,000 bucks.
그래, 작은 종이 쪼가리 하나가— 1,000달러짜리라니.

1:00 Yeah.

1:00 yeah.

1:01 Okay, okay.
알았어, 알았어.

1:01 Wink, wink.
윙크, 윙크.

1:03 Um, So your, your most expensive books are thousands of I think so.
음, 그러니까 네 제일 비싼 책들이 수천 달러… — 그런 것 같아.

1:07 That's crazy.
미쳤다.

1:07 That's crazy.
미쳤어.

1:08 makes sense, though.
그래도 말은 되네.

1:09 Mm. Yeah, yeah, Yeah, I thought you were gonna say, like, original print Dragon Ball manga or
something- from your childhood.
음. 응, 난 네가 어린 시절 소장한 드래곤볼 만화 초판 같은 걸 말할 줄 알았어.

1:16 I, I wish I had those.
그런 게 있었으면 좋았을 텐데.

1:21 wish I had.

1:21 Okay.

1:22 Another daily life thing before we wrap.
마무리 전에 일상 얘기 하나 더.

1:24 Yeah.

1:24 I went to a card show last weekend, I think.
지난 주말에 카드 쇼에 갔어.

1:27 A card show?
카드 쇼?

1:29 a card convention.
카드 컨벤션.

1:30 So there's, like, a massive… You know, like, this, this wasn't at COEX, but you know COEX has, like, those
giant convention halls?
그러니까 거대한… 이번 건 코엑스에서 한 건 아닌데, 코엑스에 그런 거대한 전시홀 있잖아?

1:37 Yeah.

1:37 Right?

1:37 Wedding, blah, blah, blah, home improvement health, baby.
웨딩, 어쩌고저쩌고, 인테리어, 건강, 베이비 박람회.

1:40 But this one was for card collectibles.
근데 이번 건 카드 수집품 전용이었어.

1:43 Wow.

1:44 Oh, dude.
오, 야.
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1:44 Jun, nerdy.
준, 너드 같지?

1:45 That sounds amazing Oh, it was awesome.
완전 재밌겠다. — 아, 진짜 좋았어.

1:47 It was so crowded.
엄청 북적였어.

1:49 And I actually heard that, like, BTS members, like, rolled through.
그리고 실제로 BTS 멤버들도 다녀갔다고 들었어.

1:53 And I don't think they paid them.
돈 주고 부른 건 아닌 것 같고.

1:55 I think they just had celebrities who were interested.
그냥 관심 있는 연예인들이 온 거지.

1:57 Mm-hmm.

1:57 and they were coming and walking around kinda incognito.
그래서 와서 좀 눈에 띄지 않게(incognito) 돌아다녔대.

2:00 Any c- Any type c- any type of card?
어떤 종류의 카드든?

2:02 of card?

2:03 It was almost… It was mostly Pokemon.
거의… 대부분 포켓몬이었어.

2:06 But you know, there's all sorts of, like, collectibles now.
근데 요즘엔 수집품 종류가 정말 다양하잖아.

2:08 There's, like, K-pop cards.
K-pop 카드도 있고.

2:09 There's, you know, Korean baseball cards or whatever.
한국 야구 카드 같은 것도 있고.

2:12 So- is so geniusly designed- … in, in its IP, right?
그러니까— IP 면에서 정말 천재적으로 설계된 거지, 그렇지?

2:17 its merchandising?
머천다이징 면에서?

2:17 Yeah.

2:18 That's crazy.
미쳤다.

2:18 Yeah.

2:19 Yeah.

2:20 Jun, any news or trends you wanna touch on?
준, 다루고 싶은 뉴스나 트렌드 있어?

2:22 One of the trends that I wanted to mention in my last episode when I was talking about how I went to
the jazz- Uh-huh … festival- Yeah … is that how all the people who are wearing shades, sunglasses, are,
like, wearing a similar shape now.
지난 에피소드에서 재즈 페스티벌 갔던 얘기할 때 말하고 싶었던 트렌드 하나가 있는데, 선글라스 쓰는 사람들이 다
비슷한 모양을 쓰고 있다는 거야.

2:39 They're not round anymore.
이제 둥근 모양이 아니야.

2:41 Oh, yeah.
아, 맞아.

2:41 Have you realized?
눈치챘어?

2:42 Mm-hmm.

2:42 They're like, all, like, very, like, thin and long.
다 아주 얇고 길어.

2:45 Uh-huh.
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2:46 And- I know what you mean.
그리고— 무슨 말인지 알아.

2:47 Yeah.

2:47 Yeah.

2:47 Yeah, yeah.

2:48 It's kinda like- Matrix-y, right?
좀 매트릭스 느낌이지, 그렇지?

2:50 Yeah.

2:50 Yeah, yeah, yeah.

2:51 And I don't know, like, how everyone got into that trend.
다들 어떻게 그 유행에 빠진 건지 모르겠어.

2:54 All of a sudden.
갑자기.

2:54 Yeah.

2:55 I was the only one with the old-fashioned glasses.
나만 구식 안경을 쓰고 있었어.

2:57 Old yeah.
구식, 맞아.

2:59 It's like everyone just agreed upon like- Yeah "Oh, let's, like, buy new glasses."
마치 다들 합의한 것 같아— '자, 새 안경 사자.' 하고.

3:03 Korea moves so fast.
한국은 정말 빨리 움직여.

3:04 Yeah.

3:04 Yeah, yeah.

3:05 But everyone, like- Right …was wearing… Yeah.
근데 다들— 맞아— 쓰고 있었어… 응.

3:08 I mean, jazz people are more maybe aware of their aesthetic.
그러니까, 재즈 듣는 사람들은 자기 미적 감각에 더 민감한 걸지도.

3:12 Mm. I don't know.
음. 모르겠어.

3:13 I don't know why I have that connotation, but … Maybe.
왜 그런 이미지가 있는지 모르겠는데… 아마도.

3:16 They're, like, cooler and more cultured, right?
더 쿨하고 교양 있는 사람들이지, 그렇지?

3:18 Probably.
아마.

3:19 Yeah as far as listener comment goes, we should at least touch on this.
응, 청취자 댓글 관련해서는 이건 적어도 언급해야 해.

3:23 Mm-hmm.

3:23 We were, we were… I was overwhelmed by the… Wait, what's so No.
우리는… 나 완전 압도당했는데… 잠깐, 뭐가 그렇게— 아니.

3:28 What?
뭐?

3:28 No.

3:29 Why, 'cause it's too long?
왜, 너무 길어서?

3:30 no, no.
아니, 아니.

3:31 Okay.


